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WL 22/17.507  

PHILIPPE, Roi  des  Belges,  
A  tous, présents  et  à venir, Salut.  

WL 22/17.507  

FILIP, Koning der Belgen, 
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 

Onze Groet. 

Vu le Code des  sociétés  et des  associations,  Gelet op het Wetboek van vennootschappen  
articles  2:6, § 3 et 10:1 ; 	 en verenigingen, artikelen 2:6, § 3 en 10:1; 

Vu la  requête  du 10  décembre  2021 par  
laquelle l'association  internationale en  
formation «GAIA  EDUCATION  
EUROPE»,  en  abrégé  «GEE»,  à 1050  Ixelles, 
demande  la  personnalité juridique ;  

Gelet op het verzoekschrift van 10 december 
2021 waarbij de internationale vereniging in 
oprichting «GAIA  EDUCATION EUROPE»,  
afgekort  «GEE»,  te 1050 Elsene, de 
rechtspersoonlijkheid aanvraagt ; 

Vu  l'acte authentique  du 8  décembre  2021; Gelet op de authentieke akte van 8 december 
2021; 

Vu la  conformité  du  but  avec l'article  10:1 Gelet op de overeenstemming van het doel 
du Code  précité  ; 	 met artikel 10:1 van voormeld Wetboek ; 

Sur la  proposition  du Ministre de la  Justice,  Op de voordracht van de Minister van 
Justitie, 

Nous  avons arrêté  et  arrêtons  : 	 Hebben Wij besloten en besluiten Wij : 



Michèle de LAAT 

en 

• 
✓ t , 

2 

Article ler.-  La  personnalité juridique est 
accordée  à  l'association  internationale  
«GAIA  EDUCATION  EUROPE»,  en  abrégé  
«GEE»,  dont  le  siège est établi  à 1050  
Ixelles, rue d'Edimbourg,  26  (Mundo-B  
Building). 

Artikel 1.- Aan de internationale vereniging 
«GAIA  EDUCATION EUROPE»,  afgekort  
«GEE»,  waarvan de zetel gevestigd is te 1050 
Elsene, Edinburgstraat, 26 (Mundo-B 
Building), wordt de rechtspersoonlijkheid 
verleend. 

Art. 2. Le  ministre qui  a la  Justice dans ses 
attributions est  chargé de  l'exécution  du  
présent arrêté.  

Bruxelles, le 17  janvier  2022. 

Art. 2. De minister bevoegd voor Justitie is 
belast met de uitvoering van dit besluit. 

Brussel, 17 januari 2022. 

(s.) PHILIPPE 
	

FILIP (g.) 

Par le  Roi :  
Le  Ministre  de la  Justice,  

Van Koningswege : 
De Minister van Justitie, 

(s.) V. VAN QUICKENBORNE (g.)  

Pour expédition conforme : 
L'Assistante administrative,  

Voor eensluidende uitgifte : 
De administratieve Assistente, 
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